Eph
Chapter 2

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1 kat  0pdg, oOvtag VEKPOUG TOI( Tapamtwpacwly, kat  talg aupaptialg  Op®v,
na ninyi mliokuwa wafu kwa  makosa na kwa  dhambi zenu
G2532 G4771  G1510 G3498 G3588  G3900 G2532 G3588  G0266 G4771

Kwa habari zenu, mlikuwa wafu katika makosa na dhambi zenu,

2 &y aig TIoTE TIEPLETIATAOATE, Katd OV  al@va, tol
ambamo mlipokuwa zamani mkitembea kulingana-na huu  ulimwengu wa
G1722 63739 G4218 G4043 G2596 G3588  GO165 63588
KOOLOoU TOUTOU, Katd TOVv  dpyovta TAC €gouclag ToD  dgpog, TOU
ulimwengu  huu kulingana-na huyu mkuu wa mamlaka ya hewa huyo
G2889 G3778 G2596 G3588  G0758 G3588  G1849 G3588  G0109 G3588
mvevpatog  tod vOv  évepyolvtog ¢&v tolg ulolg tflg  damebelag;
roho anaye sasa afanyaye-kazi katika hawa wana wa uasi
G4151 G3588  G3568 G1754 G1722  G3588  G5207  G3588  G0543

ambazo mlizitenda mlipofuatisha namna ya ulimwengu huu na za yule mtawala wa ufalme wa anga, yule roho
atendaye kazi sasa ndani ya wale wasiotii.

3 &v oig Kat  ApeElg mdvteg Aveotpddnuév  ToteE, €V Talg
ambao miongoni-mwao pia sisi wote tuliishi zamani katika hizi
G1722 G3739 G2532 G1473  G3956 G0390 G4218 G1722  G3588

¢mbupialg thHg  oapkdg AUV Towolvieg  TA BeNfjpata  THC  oapkdg, Kal TV

tamaa za mwili wetu  tukifanya hizi mapenzi ya mwili na ya
G1939 G3588  G4561 G1473  G4160 G3588  G2307 G3588  G4561 G2532  G3588
Stavol®v; kat  AueBa  Tékva, duosl, opyfg, wg kat ol Aourtol.
mawazo na tulikuwa watoto kwa-asili wa-ghadhabu kama pia hawa wengine

G1271 G2532  G1510 G5043 G5449 G3709 G5613  G2532 G3588  G3062

Sisi sote pia tuliishi katikati yao hapo zamani, tukitimiza tamaa za asili yetu ya dhambi na kufuata tamaa zake na
mawazo yake. Nasi kwa asili tulikuwa wana wa ghadhabu, kama mtu mwingine yeyote.

4 o 6¢ @edg, TAOUGCLOG GV &v ENEel, S THv  TION\HvV
lakini  huyo Mungu tajiri akiwa katika huruma kwa-sababu-ya huu  mkubwa
G3588 G1161  G2316 G4145 G1510  G1722  G1656 G1223 G3588  G4183
ayamnv - avtod, Ry Aydrnosv  fUAg,
upendo  wake ambao alitupenda  sisi
G0026 G0846 G3739 G0025 G1473

Lakini Mungu kwa upendo wake mwingi kwetu sisi, ambaye ni mwingi wa rehema,

5 kat  6vtag AMEG vekpoUG TOIG TOPATITWHACLY, ouve{woToinoev ™™
hata  tulipokuwa sisi wafu kwa  makosa alituhuisha-pamoja-na  huyo
G2532  G1510 G1473  G3498 G3588  G3900 G4806 G3588
Xplot®, xapiti €ote OE0WOEVOL,
Kristo kwa-neema mmeokolewa mliokolewa

G5547 G5485 G1510 G4982
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hata tulipokuwa wafu kwa ajili ya makosa yetu, alitufanya tuwe hai pamoja na Kristo Yesu, yaani, mmeokolewa
kwa neema.

6 Kal  ouvryelpey, Kat  ouvekdbioev év e]ly émoupaviolg, év
na alitufufua-pamoja na akatukitisha-pamoja katika mahali pa-mbinguni  katika
G2532  G4891 G2532  G4776 G1722  G3588 G2032 G1722

Xpot® Inood,
Kristo Yesu
G5547 G2424

Mungu alitufufua pamoja na Kristo na kutuketisha pamoja naye katika ulimwengu wa roho katika Kristo Yesu,

7 lva  &vdei&ntalr év TOl¢ ai®ow, TOlG EmMepYOMEVOL TO UTtepBANOV
ili aonyeshe katika hizo zama hizo  zijazo huu  upitao-kiasi
G443 G1731 G1722  G3588  GO165 G3588  G1904 G3588  G5235
mholtog TtAG  xdpitog altod, év xpnototntt &g’ npag &v Xpot® ’Inood.
utajiri wa neema yake kwa  wema kwetu = sisi katika  Kristo Yesu
G4149 G3588  G5485 G0846 G1722  G5544 G1909  G1473  G1722  G5547 G2424

ili katika ule ulimwengu ujao apate kuonyesha wingi wa neema yake isiyopimika, iliyodhihirishwa kwetu kwa
wema wake ndani ya Kristo Yesu.

8 yap xaptrti éote osowopEvol  SLa miotewg, kal  tolto
kwa ~maana kwa-neema mmeokolewa mliokolewa kupitia imani na hii
G3588  G1063 G5485 G1510 G4982 G1223 G4102 G2532  G3778
oUk €& Op®v; ©g0l TO S®pov --
si kutoka kwenu ni-ya-Mungu hii zawadi
G3756  G1537 G4771 G2316 G3588  G1435

Kwa maana mmeokolewa kwa neema, kwa njia ya imani, wala si kwa matendo yenu mema. Hii ni zawadi kutoka
kwa Mungu,

9 o0k €& Epywv, va  un TG Kavyrontadt
si kwa  matendo ili mtu  yeyote asijisifu
G3756 G1537  G2041 G2443 G3361 G5100  G2744

si kwa matendo, ili mtu yeyote asije akajisifu.

10 ao0tol vyap éopev  molnupa,  Ktlobevteg  €v Xpot® ’Incol ¢€mi  Epyolg
wake kwa-maana sisi-ni  kazi-yake tulioumbwa katika Kristo Yesu kwa  matendo
G0846 G1063 G1510  G4161 G2936 G1722  G5547 G2424 G1909  G2041
&yadolg, ol Tipontoipacev o Oedg, Tva  év auTolc
mema ambayo Mungu-aliyatayarisha huyo Mungu ili ndani-yake yake
G0018 63739 G4282 63588  G2316 G2443  G1722 G0846
TIEPLTTATACWUEV.
tutembee
G4043

Kwa maana sisi ni kazi ya mikono ya Mungu, tulioumbwa katika Kristo Yesu, ili tupate kutenda matendo mema,
ambayo Mungu alitangulia kuyaandaa tupate kuishi katika hayo.
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1M1 A pvnpovevete 6Tt ToTE Opelg ta £0vn v oapki, ol

Kwa-hiyo  kumbukeni kwamba zamani ninyi hao  mataifa katika mwili wale
G1352 G3421 G3754 G4218 G4771  G3588  G1484 G1722  G4561 G3588
Aeyopevol  dkpofuotia  UTMO  TAC  AeyouevnG TIEPLTOMRAC, €V oapkKl
wanaoitwa wasiotahiriwa na wale wanaoitwa tohara katika mwili

G3004 G0203 G5259  G3588  G3004 G4061 G1722  G4561
XELPOTIOLATOU--

iliyofanywa-kwa-mikono

G5499

Kwa hiyo kumbukeni kwamba ninyi ambao hapo awali mlikuwa watu wa Mataifa kwa kuzaliwa na kuitwa
“wasiotahiriwa” na wale wanaojiita “waliotahiriwa” (yaani tohara ifanyikayo katika mwili kwa mikono ya

wanadamu),
12 6t Ate, ™ Kalp® €kelvw xwplg Xpwotold, dAmnANoTplwpevol  THG
kwamba mlikuwa wakati ule ule bila Kristo mliotengwa na
G3754 G1510 G3588  G2540 G1565 G5565  G5547 G0526 G3588

mohttelag tod IopanA, kat  §evou TtV Sabnk®v Tfg  €mayyeliag, €Amida

uraia wa Israeli na wageni wa maagano  ya ahadi tumaini
G4174 G3588  G2474 G2532  G3581 G3588  G1242 G3588  G1860 G1680
MA gyovteg, kalt  @beot &V ™™ KOOMW.

bila mkiwa na bila-Mungu katika huu  ulimwengu

G3361  G2192 G2532  GO112 G1722  G3588 (2889

kumbukeni kwamba wakati ule mlikuwa mbali na Kristo, mkiwa mmetengwa kutoka jumuiya ya Israeli, na mkiwa
wageni katika yale maagano ya ahadi, nanyi mkiwa hamna tumaini wala Mungu duniani.

13 vuvl 6¢ &v Xpot® ’Inool, Upelg ol TIoTE dvteg HaKkpQv,
lakini-sasa  katika Kristo Yesu Yesu ninyi ~ambao zamani mliokuwa mbali
G3570 G1161  G1722  G5547 G2424 G4771  G3588 G4218 G1510 G3112
gyevnOnte éyyug €v ™™ aipatt tod  Xplotod.
mmeletwa  karibu kwa hiyo damu ya Kristo
G1096 G1451  G1722 G3588  GO129 G3588  G5547

Lakini sasa katika Kristo Yesu, ninyi ambao hapo kwanza mlikuwa mbali na Mungu, sasa mmeletwa karibu kwa
njia ya damu ya Kristo.

14 AUTOG Vyép otV A gipfivn  AUGV, O mowoag T apddtepa &y,
Yeye kwa-maana ndiye hii amani  yetu aliye aliyefanya hizi zote-mbili  moja
G0846  G1063 G1510  G3588 G1515 G1473  G3588  G4160 G3588  G0297 G1520
kat 1o pecdToLyov to0  $paypod Avoag,
na huo  ukuta-wa-katikati wa uzio akiuvunja
G2532  G3588  G3320 G3588  G5418 G3089

Kwa maana yeye mwenyewe ndiye amani yetu, aliyetufanya sisi tuliokuwa wawili, yaani, Wayahudi na watu wa
Mataifa, tuwe wamoja kwa kuvunja kizuizi na kubomoa ule ukuta wa uadui uliokuwa kati yetu,
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15 v  E&xBpav ¢&v T oapkl altol, TtOv  vopov TOV  EéVTOADV €V

huu  uadui katika huu  mwili  wake hii sheria ya amri katika

G3588  G2189 G1722  G3588  G4561 G0846 G3588  G3551 G3588  G1785 G1722

doypaowy  katapyfoag, iva  toug &uvo,  ktion év alt®, i1y
maagizo akiibatilisha ili hawa wawili awaumbe katika yeye-mwenyewe kuwa
G1378 G2673 G2443  G3588  G1417  G2936 G1722  G0848 G1519
gva Kawov &vBpwriov, TOWV  glpAvny;

mmoja mpya mtu akifanya amani

G1520 G2537 G0444 G4160 G1515

kwa kuibatilisha ile sheria pamoja na amri zake na maagizo yake alipoutoa mwili wake, ili apate kufanya ndani
yake mtu mmoja mpya badala ya hao wawili, hivyo akifanya amani,

16 kal  damokataAAa&n Ttolg audotépoug év évl owpatt ™ Oe®, &
na awapatanishe hawa wote-wawili katika huu  mwili kwa  Mungu kupitia
G2532  G0604 G3588  G0297 G1722  G1520  G4983 G3588  G2316 G1223
tod otaupold, dmoktelvag thv  &xBpav év avt;
huo  msalaba akiuua huu  uadui katika yeye
G3588  G4716 G0615 G3588  G2189 G1722  GO0846

naye katika mwili huu mmoja awapatanishe wote wawili na Mungu kupitia msalaba, ili kwa huo msalaba
akaangamiza uadui wao.

17 kal  éNBwv e0nyyehioato, eipAvnv UOPlv  ToOlg pakpdv,  Kal glpfivnv  tolg

na akija alihubiri amani kwenu ninyi mliokuwa mbali na amani
G2532  G2064 G2097 G1515 G4771 G3588  G3112 G2532  G1515 G3588
€yyue.
walio
G1451

Alikuja na kuhubiri amani kwenu ninyi mliokuwa mbali na pia akahubiri amani kwao waliokuwa karibu.

18 6t S avtod éE&yopev THV  Tpooaywyhv ol audotepol,  &v
kwa-maana kupitia yeye tunayo  hii njia sisi wote-wawili  katika
G3754 G1223 G0846 G2192 G3588  G4318 G3588  G0297 G1722
&l Mvedpaty, TPOG TOV  MMatépa.
mmoja Roho kwa huyo Baba
G1520 G4151 G4314  G3588  G3962

Kwa maana kwa kupitia kwake, sisi sote tunaweza kumkaribia Baba katika Roho mmoja.

19 &pa olv  OUKETL gote évoL  kal  mdpolkol, ANG  €oTE OUWTTIOATTAL
basi  hivyo hamko-tena ninyi-ni wageni na wakaaji bali ninyi-ni  raia-wenzao
G0686  G3767  G3765 G1510 G3581 G2532  G3941 G0235  G1510 G4847
v ayiwv Kal  oikelol o0 O¢00,
wa watakatifu na wa-nyumba ya Mungu
G3588  GO040 G2532  G3609 G3588  G2316

Hivyo basi, ninyi sasa si wageni tena wala wapitaji, bali mmekuwa wenyeji pamoja na watakatifu na pia jamaa wa
nyumbani mwake Mungu.
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20 ¢émolkobopnBevteg €Tl ™™ BepeNiw TV AmootoAwv  kal  TpodnTdy, Bvtog

mliojengwa juu-ya huo  msingi wa mitume na manabii akiwa
G2026 G1909 G3588  G2310 G3588  G0652 G2532  G4396 G1510
akpoywviaiou avtod Xpwotod Inood,
jiwe-kuu-la-pembeni yeye Kristo Yesu
G0204 G0846 G5547 G2424

Mmejengwa juu ya msingi wa mitume na manabii, naye Kristo Yesu mwenyewe ndiye jiwe kuu la pembeni.

21 év W ndoa oikoSouh, ouvappoloyoupevn, alfel  €ig vaov,
ambaye ndani-yake jengo lote likiungana linakua kuwa hekalu
G1722 G3739 G3956  G3619 G4883 G0837 G1519  G3485
dyov  év Kuplw,
takatifu katika Bwana
G0040 G1722  G2962

Ndani yake jengo lote limeshikamanishwa pamoja na kusimamishwa ili kuwa Hekalu takatifu katika Bwana.

22 gy W kal  Opelg,  ouvolkoSopueloBe elg KATOLKNTApLov
ambaye ndani-yake pia ninyi mnaendelea-kujengwa-pamoja kuwa makao
G1722 G3739 G2532  G4771 G4925 G1519  G2732
tod ©e0Dd, ¢&v Mvevpatt.
ya Mungu katika Roho
G3588  G2316 G1722  G4151

Katika yeye ninyi nanyi mnajengwa pamoja ili mpate kuwa makao ambayo Mungu anaishi ndani yake kwa njia ya
Roho wake.
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